




Before Pairing Dongle

Dongle LED ON/OFF
[ENG]

[JP]

[FR]
Appuyez et maintenez enfoncés les boutons 1, 2 et 3 pendant 5 secondes pour 

[CN]

[ENG]
Maximum Dongle Distance for Stable Performance

[JP]

[FR]

[ES]

[CN]

Dongle Pairing Mode

[ENG]
Press and hold the buttons as shown in the image for 3 to 4 seconds; the LED indicator will 

[JP]

[[FR]

[ES]
Presione y mantenga presionados los botones según se muestra en la imagen durante 3 a 4 



Debounce Time Setting

[ENG]

[JP]

[FR]

[ES]

[CN]



DPI Setting

[ENG]

[JP]

[FR]

[ES]
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Polling Rate Setting

[ENG]
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Motion Sync Setting
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WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONICS EQUIPMENT INFORMATION. (WEEE)

environment or human health, please separate this from other types of waste

INFORMACIÓN SOBRE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y
ELECTRÓNICOS. (WEEE)

Para evitar posibles daños al medio ambiente o la salud humana, sepárelos

Los usuarios domésticos deben comunicarse con el minorista donde

producto no debe mezclarse con otros residuos comerciales para su
eliminación

ADVERTENCIA DE BATERIA
Las baterías reemplazadas incorrectamente pueden presentar un riesgo

INFORMATIONS SUR LES DÉCHETS D'ÉQUIPEMENT ÉLECTRIQUE ET
ÉLECTRONIQUE. (WEEE)

AVERTISSEMENT DE BATTERIE

(WEEE)(WEEE)

BATTERY WARNING

Li-ion
Removal Instruction for
Battery Recycling

Instruction de retrait pour le
recyclage de la batterie

Instrucciones de extracción
para el reciclaje de baterías

Please visit our website for 
further information on warranty.
www.pulsar.gg/warranty

Visite nuestro sitio web para obtener más información



NEED ANY HELP?

www.pulsar.gg/support

Thanks for choosing Pulsar.
If you have any questions or comments,
if you need any help with your products,
please do not hesitate to contact us.

Global: www.pulsar.gg/support
: support@pulsargg.kr

: support@pulsargg.jp


